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B cratbe paccMaTpruBarOTCs JIMHIBUCTHUYCCKUC 0COOCHHOCTH l'[ep(bOpMaTI/IBOB Ha IIpuMepe KOMUCCHB-
HBIX PEYCBLIX aKTOB AHTJIMICKOTO SI3bIKA. S3BIK TTOHUMAETCs KaK HHCTPYMCEHT COBCPIICHU ocoboro BHJ1a
HeﬁCTBI/Iﬂ, KOTOPOC OCYHICCTBIACTCA CaMUM PEUCBbIM aKTOM. AHaJ'H/ISI/IpyK)TCﬂ KIIFOYCBBIC KOOPAUHATBI KOM-
MYHHUKATUBHO-ITPArMaTH4CCKOro KOHTEKCTa pEYCBOI'0 aKTa KakK HCOGXOI[I/IMI:IC yCioBus CO34aHUsI CUHKPC-
TUYHOI'O pe‘{eﬂeﬁCTBPIH. BBIABISIOTCS TMHMBUCTHYECKHAE OCOOCHHOCTH (byHKHI/IOHI/IPOBaHI/IH KOMHCCHUBHBIX
TJ1aroJioB B COIMOCTaBUTCIIBHOM ITJIaHEC.

KmoueBsble c10Ba: nepgopMaTHBHbIE PEUYEBBIE aKThl, KOMMYHHKATHBHO-TIPAarMaTHUECKUIT KOHTEKCT,
KOMHCCHBHBIE IJIaroJibl, SI3bIKOBbIE CBOWCTBA KOMUCCHUBHBIX BBICKA3bIBAHUM, aHITIMHCKIE KOMUCCUBBI, CO-
MOCTaBUTENHLHO-TUIOJIOTMYECKUI aHAIIN3.

PedeBoil akT OHMMAETCS KaK LEJICHANPABIEHHOE PEUEBOE IEMCTBUE, COOTHECEH-
HOE C TOBOPSIIIMM, KOTOPBIH BHIOMPAET SI3BIKOBBIC CPEACTBA B COOTBETCTBUH CO CBOUM
KOMMYHHKATHBHBIM HAMEPEHHEM B 0CO00H peueBoil cTparerneil. B komuccuBax BbI-
pakaeTcs UHTEHLIUS TOBOPSIIETO 834Mb HA cebs 0053amenbcmeo, COAEpKaHue KOTo-
pOro YyTOUHSIETCSI B MPOMO3UTUBHOM YaCTH BbICKa3bIBaHMA. SI3bIK MCHOIB3yeTCs Kak
MHCTPYMEHT JIJIs1 BEIPAKEHUSI pedeeiicTBUsA. B akTe NOKyMM MMEeT MECTO CUHKPETH-
3aIyst SI3bIKOBBIX 3HAKOB U JICUCTBHS. B CBsI3u ¢ 3TUM mepdopMaTuB 3aHUMAET IMPO-
MEXYTOUYHYIO TIO3HIIMIO MEX]Ty BHICKA3bIBAHUEM U COLMAIBHBIM JICHCTBUEM, CIIOCOO-
HBIM TIOBJIEYb 32 COOOW MPAKTUYECKUE TTOCIIEICTBUSI.

C TOUKHM 3peHHs SI3BIKOBBIX CPEICTB BBLACISIOTCS SKCIUTMLUTHBIE (KAHOHUYECKHE,
TIOJTHBIE) U UMIUTUIIUTHBIE (HEKaHOHHYECKHE) ep(opMaTuBbL. B SKCIITMIIMTHBIX BBICKA-
3bIBAHUAX TTOJIHOCTBIO BBIPAKCHBI MHTCHIHWOHAJIbHAA W NPONO3UTUBHAA YaCTH Hepq)op—
MaTHBa, B UMIUTUIMTHBIX — TOJBKO OJJHA U3 HUX. DKCIUTUIUTHBIM, UJIM KAHOHUYECKUM,
KOMHCCHBHBIM BBICKA3bIBAHUSAM MPHUCYILH CIIETYIOLIME CBOWCTBA: SKBUAKIIMOHAIBHOCTb,
HeBepU(DUIMPYEMOCTh, aBTOPE(EPEHTHOCTh, ABTOHOMHUHATHUBHOCTb, SKBUTEMIIOPAJIb-
HOCTb, KOMIIETEHTHOCTb, OTIPE/ICTICHHAs JISKCHUECKasl U TpaMMaTudeckas popma.

[Tpu BeIsIBNIEHUM 3HAYEHUS TEP(HOPMATUBHOCTH y UMILUIUIIUTHOTO HJTH HEMOJIHOTO
AIUTUIITUYECKOTO BBICKA3bIBAaHUSI TJIABHBIM SIBJISIETCS] COOIIO/ICHHE TpeOOBaHUs SKBUAK-
LMOHAIBHOCTH, T.€. PABHO3HAYHOCTH BBICKA3bIBAHUS OJJHOKPATHOMY JAEWUCTBUIO, OCY-
IIECTBJIICHHOMY BO BpeMsl IPOM3HECEHUs BbICKa3biBaHus. HeBepuguuupyemocts — 310
HEBO3MOXXHOCTh NIPUMEHEHUSI KPUTEPUSI HICTUHHOCTH K KOMUCCHBHBIM BBICKa3bIBaHUSIM,
T.K. OHM HE MOT'YT COOTHOCHUTCS C IEUCTBUTENBHOCTBIO B CHITY IOTEHIIMAIBHOCTH, PO-
€KTHBHOCTH CBOETO COZEpKaHUsA. ABTOpe(epeHTHOCTh 03HAYAET, YTO COOCTBEHHO pe-

* Perr.: mpo¢. E.A. Kpacuna (PYIH); nou. 10.C. Uepnsxosa (MI'OCT ).
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YeBOM akT sABJsETCA pedepeHToOM akTa JIOKynuu u wutokyiuu. ([lo moBogy apyrux
XapaKTEePUCTUK PEUYEBOT0 aKTa, B TOM YUCIIE U KOMUCCHBA, OTMETHM CJIEIyIOIIee: aB-
TOHOMHMHATHUBHOCTDH O3HAYaET, YTO SI3BIKOBHIE €IMHUIIBI, B KOTOPBIX BOILUIOIIEH pede-
BOI aKT, HA3bIBAIOT B CBOCH CEMAHTHKE MMEHHO ATOT aKT; IKBHTEMIIOPAIbHOCTh —
BaYKHEHIIIee CBOMCTBO TephOpMaTHBOB — O3HAYaeT COBIIAJICHWE BO BPEMEHHU AaKTOB
JIOKYIIMH Y WIIOKYIIMU, HAKOHEI], CBOMCTBO KOMIIETEHTHOCTH — 3TO HAJIMYUE Y TOBO-
psILIEro HeoOXOMMBIX MOJTHOMOYMM JJIsl COBEpIIEHHS peuyeBOro akra. B jgekcuueckoi
Y TpaMMaTU4ecKoi popme, Kak PaBHUIIO, MPOSIBISIFOTCS] BCE HEOOXOAMMbIE KOMMYHU-
KaTUBHO-IIparMaTHYecKue KoopauHaTtel — E.5B.).

B xadecTBe THIMYHOMN SKCIUTMIIMTHON CHHTAKCHYECKOH (POpMYJITbI KOMHUCCHBHOTO
pedyeBOro akTa OOJIBIIMHCTBO MCCIIENOBATENEH MMPUBOMISAT CTPYKTYPY, KOTOpasi MPHUMEHH-
TEJIBHO K PYCCKOMY $I3bIKYy MOJKET OBbITh IpeJicTaBlieHa Kak «7 x», «A x + unghunumusy,
« x, ymoy. CuHTaKcH4Yeckre GOpMyJITbl BEICKa3bIBAHNI-KOMHICCHBOB COBIIAAIOT C CHH-
TaKCUIECKUMH (HOpPMYJIaMU PEUEBBIX aKTOB.

B dopmye «A x» nmponosurys onrpaeTcs Ha TIIaroj-mpeauKaT Kak HOCHTEIb Tpo-
no3utBHOM QyHKmmu. B dopmyne «A x + ungunumusy mporosuius 3aKiroueHa
B Iy1aroyie-nHGuHUTHBE. B crHTakcuueckoi dopmyie «4 X, umo» KOMUCCUBHBINA TJIaroj
BBIpaXKA€T MPOMO3ULMOHAIBHYIO YCTAaHOBKY, KOTOPasl MPEIIIECTBYET POMO3HILINH, BBO-
JMIMOU COIO30M umo.

Crnenyer OTMETUTh, YTO MMIUIMLIUTHBIM MOAYCOM B JIIOOBIX KOMHCCHUBHBIX BBI-
CKa3bIBaHUSIX sIBIsieTCS «A 2060piox» [1].

OTH TMNUYHBIE (GOPMYIIBI HKCIUTUIIUTHBIX KOMUCCHUBHBIX BBICKA3bIBAHWI COBIIaa-
10T BO BCEX CPaBHUBAEMBIX HAMH S3bIKAX: aHTJIMHCKUH SI3BIK Uconb3yer “1x”, “I x +
Inf”, “I x that”; nemeukuit si3eik — “Ich x”, “Ich x + Inf”, “Ich x dass”; nipu 3TOM
CITUCOK MOYKHO JIONOJTHUTE popmymoi “I x + Gerund” B aHTIIMHACKOM SI3BIKE.

CXOACTBO CHHTAKCHUYECKOH (hOPMBI BBICKA3bIBAaHUN CBUIETENBCTBYET 00 YHHUBEp-
CaJbHOCTH S3BIKOBOTO MEXaHU3Ma BBIPAKEHHS KOMHCCHUBHBIX PEYEBBIX aKTOB M 00yc-
JIOBJICHO OOIIHOCTBIO TPOUCXOXKICHHUS CPaBHUBAEMBIX S3BIKOB HMHIOEBPOIEHCKOM
CEMBH, XOTS PYCCKHAM S3BIK OTHOCHUTCS K CIIABSTHCKOM BETBH, 4 aHTJIMMCKHUM U HEMEII-
Kiil — K repMaHckoil. C TUIMONIOTHYECKOW TOYKH 3PEHUSI PYCCKUH S3BIK OTHOCHUTCS
K (pJIEKTUBHBIM S3bIKaM (Py3MOHHO-CHHTETHUECKOTO THIIA, aHTJIMHCKHINA S3bIK — K €11a00
(IIEKTUBHBIM SI3bIKAM aHAJTMTHYECKOTO TUTIA, HEMEIIKHUH SI3bIK — K (DIIEKTUBHBIM S3bIKAM
aQHAJIMTUYECKOIO TUIIA.

SI3pikOBast hopma nepPOpPMaTHBHBIX PEUEBBIX aKTOB HEPA3PHIBHO CBSI3aHA C YCIIO-
BUSIMH UX yroTpeOneHus. B yclIoBHsX peueBoil AesTEIbHOCTH MPeIOKEHHEe — MUHHU-
MajbHass KOMMYHHKAaTHBHAsI €IMHUIA S3bIKa — (DYHKIIMOHUPYET KaK BBHICKA3bIBAHUE
Ha OMNpPEJIENICHHOM $I3bIKE, OCYLIECTBICHHOE B KOMMYHHKAaTHBHO-IIParMaTH4ecKoM KOH-
Tekcte. KoMMyHHKaTHBHO-ITparMaTHyeCcKuii KOHTEKCT 00pa3yeTcss KOMMYHHKaHTaMU —
TOBOPSILIMM U CIyIIalomuM. X pedeBoe oOIIeHHE MPOUCXOAUT B CUCTEME KITFOYEBBIX
KOMMYHHUKAaTUBHBIX KOOPJMHAT: JIMYHOCTHOU (51 — mbl — OH), BPEMEHHOMU (cetivac —
MOMeHm peuut), TIPOCTPAHCTBEHHOU (30ecb — Mecmo oOuenus), COaIbHO-UepapXu-
YeCKOH (pasmublii — 6blule — HUdCE NO coyuarvHomy cmamycy) [2].

Kiro4eBbIM KOMITOHEHTOM KOMHCCHBA SBJISETCS Mep(OPMATHUBHBIN TIAroi-Ipe/Iu-
KaT C CEMaHTUKOH «obemanus». Mopdonornueckue GopMbI TIaroyia HeJOCTaTOUYHBI
UL TIOSIBJICHUS Y HETO 3HadeHus iepopmMaTiBHOCTH. [[1s1 3TOr0 HEOOXOMM CHHTAKCH-
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YecKuid nepGopMaTUBHBIM KOHTEKCT. Tak, M.M. baxTun yTBep:kaai, 4To CHHTaKCcCH4e-
ckre (GOpMBI KOHKpETHEe MOP(OIOTHUECKUX, T.K. OOYCIOBIECHBI PEaTbHBIMU YCIIO-
BUSIMU TOBOpeHUs [3].

M.M. baxTvH noJ4epKUBAET POJIb KOMMYHHUKATUBHON €IMHUIIBL, YKa3bIBas Ha Iep-
BUYHOCTH PEaAJIbHBIX YCJIOBUN TOBOPEHMS, HHAYE€ — KOMMYHHMKATHBHO-IIParMaTu4ecKkoro
koHTekcTa. OT nmepdopMaTuBHOrO KOHTeKcTa oTTankuBaeTcs U JIx. Cepnb B cBoei
KPUTHKE HEKOTOPBIX MOJIOKEHUN Teopuu peueBbix akToB J[k. Octuna [4]. 13 aToro
CJIETy€eT, YTO BCE OCHOBHBIE 3HaYCHHsI TIep(HOPMATUBHOCTH, BOSHUKAIOIINE Y TJIaroia
B pEUEBOM aKTe, 00YCIIOBJIEHBI CBOMCTBAMHU NEPPOPMATUBHBIX BHICKA3bIBAaHH, T.€. BO3-
HUKAIOT B YCJIOBHAX KOMMYHUKALIMY U IIParMaTH4E€CKOro KOHTEKCTA.

[Ipu ToM 4TO OCHOBHBIMH TTApaMETPAMH PEUEBOM CUTYAIMH IIPU UCIIOIb30BAHUU
KOMHUCCHUBOB SIBIISIFOTCS. KOOPAUHATHI S-30eCh-celtac, NepBOCTENIEHHOE 3HAUeHUE ISt
co3nanus nepHopMaTUBHOTO KOHTEKCTA HMEET KOOpAMHATA 5.

JleiicTBrE HA3bIBAETCS TOBOPSIIUM, KOTOPBIH COOTHOCHT €To C COOOU uepe3 Mop-
(onorunueckue nokazaTenu, B EPBYIO OYEPEIb MECTOUMEHUS 1-ro uia, a TaKXkKe co-
OTBETCTBYIOIIYIO TJ1arojbHy0 (uiekcuto. /leificTBue COOTHOCUTCS ¢ MHIUBHLY AJIbHBIM
aKTOM pe4Yd, KOTOPBIH MMEET TEKYyIlyl pedepeHTHYI0 COOTHECEHHOCTb. [lapamerp
CYOBEKTHBHOCTH TOTYMHSET BCE OCTAJIbHBIEC MAapaMeTPhbl MParMaTHuecKoro KOHTEKCTa,
B IIEPBYIO OYEpEIb BPEMEHHYIO KOOpaUHATY (cetivac). B BbICKa3bIBAHUN MTPOUCXOIUT
pedepeHTHOE COOTHOIIEHUE C HACTOSAIIMM MOMEHTOM peueBoro akra. Ero necobmoze-
HUE WM U3MEHEHHEe MPUBOJIUT K MCYE3HOBEHHUIO nepdopmaTuBHOCTH. KOMHUCCHBEI aHT-
JIMACKOTO 5I3bIKa PEAT3YIOT 3HaYEeHHE peyeBoro JieicTus B ¢popme Present Simple/In-
definite (I promise to do smth / that I'll do smth). B mo6omM apyroM BpeMeHH TJaroi-
KOMMCCHB IIPEBPAIAETCS B IJIaroJI C ONKMCAaTEIbHBIM 3HaYEHUEM, Harpumep B Present
Perfect unu Past Simple/Indefinite:

The President has pledged that putting the economy right will be his top priority [6];

You swore that you would never see her again [6]; The police chief promised tougher

action against young criminals [6]; We always promised ourselves that we’d visit Hawaii

one day [6]; You made a promise to deal with it immediately [6]; He swore he would re-

turn one day, and he kept his promise [6].

B nmanHbIX mpuMepax HpenrKaThl BBIPAXKEHBI IIAroJIaMH C CEMAHTHKOW «obera-
HUSD), HA3bIBAIOIIMMH PEUYEBBIC IEHCTBUS MOJUICKALINX, BHIPAKEHHBIX CYILIECTBUTEb-
HBIMH, MECTOMMEHHUSMH 2 WX 3 WA €. WIK MH. 4., B ()OpMe OJHOTO U3 MPOIIe/I-
mmx BpeMmeH. Hu ogHa u3 xoopauHaT nephopMaTUBHOTO KOHTEKCTa HE COOJII0/ICHA.
B npennoxkeHun ¢ moanexxamuM B 1-M JHIie MH. 4. yCJI0BUs Nep(HOpMaTHBHOTO KOH-
TEKCTa TaKXKe HE COOJIIOACHBI: peueBOe ACUCTBHE HE OTHOCUTCS K IUIaHY HACTOSIIETO,
3TO ONKCAaHUE MPOLLIOTO ICUCTBUS.

['maBHOV 0COOCHHOCTBHIO (POPMBI HACTOSIIIIETO BPEMEHH KOMHUCCHBHOTO TIPEINKaTa
SIBJISIETCS TO, YTO 3TO crieruduueckoe Hacrosmiee BpeMs. OHO JAJUTCSI POBHO CTOJIBKO,
CKOJIBKO JUTUTCS aKT JIOKYLIMH, M 3aKaHUYMBAETCS BMECTE C HUM. B CBSI3U ¢ 3TUM B aHT-
JIMIACKOM SI3BIKE €T0 HEBO3MOKHO Tepenath ¢popmoii Present Continuous.

Present Continuous 0603HayaeT AEUCTBUE JUTUTEIBHOE, KOTOPOE HAYAIOCh JI0 aKTa
pe4H U MPOJOJLKUTCSA MOCIIE HETO, a HE 3aBEpIIUTCs BMecTe ¢ HUM. Kak nmpaBuio, 3To
HE pedeBoe JICHCTBHE B CMBICIIE PEUYEBOT0 aKTa, a KAK0e-TO (pu3nyeckoe AeHCTBHE ro-
BOPSIIIETO WIM JEUCTBUE APYTUX JHI. DTO TaK HA3bIBAEMOE AKTYaJbHO-IJIUTEIbHOE
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HACTOsIIee, KOTAa MOMEHT PEYH SIBIISICTCS BKIFOYEHHBIM MHTEPBAJIOM Ha BPEMEHHOMN
ocu. HampoTus, B citydae nephopMaTuBHOTO MPEJUKaTa MOMEHT pe4r — 3TO 00BbeM-
Aoy nHTepBai. Ero Havano u KOHeIl COBIANA0T C aKTOM PEUHU.

Kpome Toro, B cemanTuke nephopMaTHBHBIX TJIarojI0B UMEETCS ceMa MOIAIbHO-
cru. [1o B.B. I'ypeBuuy, oHa He 0003HayaeT pa3BUBAIOLIETOCS MPOLIECCa, a U3 ITOTO
CIIEITyeT, YTO HEBO3MO)KHO YIOTpeOIeHHE MpeIuKaTa B JJIMTEIbHOM BPEMEHHOM 3Have-
HUM. B Tex ke ciydasix, Korja akieHTUpyeTcs 3HaYeHUe TOBOPEHUS, yIIOTpeOIeHHE Tpe-
JIMKaTa B JUTMTEILHOM 3HAYEHHH BO3MOXKHO [5]. BHIMMO, 5TO MPOUCXOIUT MPH yIIoTped-
JIeHUU IepPOPMATUBHBIX TJIAT0JIOB B OMUCATEILHOM KOHTEKCTE U B HEMIPSIMOM PEUH.

Takue cBOICTBa peueBbIX aKTOB, KaKk aBTOPE(HEepEHTHOCTh ¥ AKBUTEMITIOPAIILHOCTD,
TaK)Ke HE TIO3BOJISIOT YHOTPEOUTh KOMUCCHB B aKTyaJbHO-IJIUTEIFHOM BpeMeHH. OHO
yIOTPEOIISISTCS. B OMUCATENBHBIX KOHTEKCTAX, HE COBIAAAET MO BPEMEHHU C KOMHUCCHB-
HBIM PEUEBBIM aKTOM M HE 3aBEPIIIACTCSI BMECTE C HHM.

Henuunele rnaronbHeie GOpMBI — MpUYaACcTUE, TEPYHIUH, NHOUHUTUB — TaKKe
HE BBIPAXXKAIOT 3HaYCHUs neppopMaTUBHOCTH, Hanpumep: Members have to swear an
oath of secrecy [6] — wnunutus; Britain, France, and Germany were among the
countries pledging their support [6] — npu4acTie HaCcTOSILEro BpeMeHu; She phoned
at 9 am, as promised [6] — npuvacTUe MPONICIIETO BPEMEHH B COCTABE YCTOWIUBOTO
BBIPQXCHHS — aHAJIOTa MPUYACTHOTO 000pOTa.

Taxkum 00pa3zom, sl BRIPAKEHHS KOMHUCCUBHOM MHTEHIIMU B SKCIUTMLUTHBIX TIEp-
(dopMaTHBHBIX (hOpMyJIax yMOTPEOISIOTCS MPEAUKATH C KOMHCCUBHOW CEMaHTUKOM
B opme 1-ro nmna ea. u MH. umncia, Hactosuero spemenu (Present Indefinite/Simple),
HECOBEPIIIEHHOTO BH/A (JUIsl aHTTIMHCKOTO S3bIKA — HE B aKTyaJIbHO-/UTUTEIIbHOM 3Haue-
HHH), aKTUBHOTO 3aJI0Ta, H3bSIBUTEIBHOTO HAKIOHEHHUS. | J1aron BeIpaxkaeT eJI0CTHOE
JIEICTBHE, HAYaI0 W KOHEI] KOTOPOTO OMPEAETSIOTCS PEYeBbIM aKTOM. DTO Kak Obl
‘3aKpBITOE HACTOsAIIEE , KOTOPOE HAUYMHACTCS M 3aKAaHUMBAETCS B HACTOSIIEM CUTYalluu
peudeBoro o0mIeHus.

PaccMoTprM HECKOJIBKO MPUMEPOB ISl BBISBICHHS JICKCUKO-TPAMMATHYECKUX T10-
Kazarelsieil KOMUCCHBHBIX PEUEBBIX aKTOB AHTJIMIICKOTO SI3BIKA.

1) [Benuxum bvims dcenario,

Jliobnio Poccuu uecmy, |

A mnoco obewaio... (A. Ilymkun).
U nepeBon Ha aHTTIUACKUN:

[{ wish I were great,

I love the honor of Russia],

I promise a lot... (A. Pushkin).

B maHHOM mprMepe KOMUCCHUBHBIM TJIaroJIOM SIBIISIETCS] promise, YIOTPeOICHHBIN
B CMHTAaKCHYECKOH CTpyKType «l x + dononnenuey». PeueBoil akT «promise» (oOemaHue)
CUMTAETCS FTAJIOHOM JUISI KJlacca KOMUCCUBHBIX IJ1arojoB. Takast 3TaTOHHOCTh HILIO-
KyTHBHOTO THIA «promise» (oOemanue) o0yCclIoBIeHa TEM, YTO OH JISKUT B OCHOBE
BCEX JPYTUX KOMUCCHUBHBIX MIUIOKYTUBHBIX THIIOB. JTO OTPKEHO B CIIOBAPHOM TOJIKO-
BaHNH CEMaHTHKH Taroina promise: to tell someone you will definitely do something [6].
BrinenstoTes ceMbl TOBOpPEHUsI, OOpAIICHHOCTH K a/IpecaTy, B3ATHs Ha ceOs 00s13aTeb-
CTBa, BBITIOJTHEHUS JICHCTBUS B Oy IyIIeM.
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TonKOBaHME CEMAHTUKU OCTAIBHBIX KOMHCCHUBHBIX TJIar0JIOB BKIIFOYAET KaK OC-
HOBHYIO CEMy 3Ha4YeHHE rJiarona promise. VIIOKyTHBHAs 1e1b BHICKA3bIBAHUS BBIpaXKe-
Ha TJIaroJioM promise/obewaro B GopMe MEpBOTro JIMIA €IMHCTBEHHOTO YKCIa, aKTUBHO-
IO 3aJI0Ta, U3BSBUTEIIFHOTO HAKIIOHEHHSI, HACTOSIIIIETO «Iep(OPMATHBHOTO» BPEMEHHU.
Ocp nepcoHanbHOCTH 0003HAYEHA JTMYHBIM MECTOMMEHHEM [/, aipecaT He BBIPaXKeH.
[Ipono3utuBHast yacTh BbIpAaXKEHA MECTOMMEHHEM MHO20/a lot B PyHKIMM TOIOJIHE-
HusL. Hanmnio npus3Haky SKBHAKIMOHAIBHOCTH U SKBUTEMIIOPAIIBHOCTH JAHHOTO OTPE3Ka
BBICKa3bIBaHMSI.

2) I swear off to interfere (3apexarocy emeuusamscs).

KomwuccuBnslit raroin swear off (‘to promise to stop doing or using smth’ — [6])
yHnoTpebsIeH roBOPAIIMM B paMKaX CUHTAaKCH4ECKOM cTpyKTypsl «J x + Inf» B paMKax
MIPOCTOTO MPEUIOKEHHs. DKBUAKIIMOHAILHOCTD U SKBHTEMITOPAIBHOCTH BBIPAKAIOTCS
B MOP(}OJIOTHYECKHX KaTerOpHsX TiaroibHoro mpeamkara: Present Indefinite, Hemmm-
TENBHBIA ACTEKT (HECOBEPIICHHBIA BHJ), WHAWKATUB, aKTUBHBIA 3aJIOT, MEPCOHAIb-
HOCTh — TOBOPAIIMI 0003Ha4YaeT cedsl IMYHBIM MECTOMMEHHEM TIEPBOTO JIMIIA EIUHCT-
BEHHOT'O uKciia. B naHHOW cuTyanu He ykas3aH ajpecaT. B pycckoM si3bIke BhIpaskaeTcs
caMoKay3alysi TOBOPSILETO ¢ MOMOIIBIO MocTduKca -¢b (S cam/cama cebe obemaro, 1aro
3apoK). B aHrmmiickoM si3bIKe Takas camMOKay3allisi BO3MOXKHaA (myself), omHaKo ¢ naH-
HBIM KOMHCCHBHBIM TJIar0JIOM SI3bIKOBasi HOpMa HeE JIOIYCKAeT 3TOTr0 YIOoTpeOIeHusI.

3) It won't happen! — she jumped up. — I'll stake my life, my honour, I promise
it won'’t happen (Y. Dombrovsky).

JlaHHBI TTpUMEp TUMHUYEH JJIsl TUATOTHYECKOM pa3roBOpHOM peud. B oTphiBKe
MIPECTaBIICHA PEIINKA TOBOPSIIETO, B KOTOPOM KOMHCCHUB SKCILTUIIMPOBAH OJUH pa3
I promise, 6ke K KOHITy BBICKa3bIBaHHS, IIOCTPOSHHOTO Ha OCHOBE CJIOKHOTO TIpe/I-
JOKeHUs. BpICKa3bIBaHHE SMOIMOHAIBFHO, HAYMHACTCS C MPOIIO3UTUBHOM YacTH, JBaXK-
TIbI BBIPAXKAIOTCS JEHCTBUS B OYyIyIeM, KOTOpPbIE SBISIOTCS COAEP)KaHHEM OOCIIaHus
(mBaxxkapl ymotpeOnena ¢opma Future Simple). WMmnokytuBHas yacte odopmiieHa
o ¢opmynie “I x (that)”. KOMUCCUBHBIN TTPEeIUKAT MPEJACTABICH B THIIMIHON (opme
rJ1arojia HaCTOSIIIIETO BPEMEHH, aKTHBHOTO 3aJI0Ta, MHAUKATHBa, | numa ex. yncna. [Ipu-
JTATOYHOE JTOTIOTHUTEIbHOE UMEET HAaIPaBJIEHHOCTh B OyAylIee.

OTMeTHM JECKPUIITHBHOE YIOTPEOICHNE YACTUIHO KOMHCCHBHOTO 10 CEMAHTHKE
riaroja stake (CTaBUTh Ha KapTy, puckoBaTh); (“to risk losing smth valuable in order
to obtain smth” — [6]) B nanHOM npumepe. OH ynoTpeOieH B MPOMO3UTUBHON YacTH
KOMHCCHBA.

Bripaxxenue stake your life on smth umeer 3nauenue “used for saying that you
are completely sure about smth” [6] u ynoTpeGasiercst s yCuIIeHUs! HHTCHCUBHOCTH
KomuccrBa. THTEHCHBHOCTH OOCIIaHMs BRIPAYKEHA TAKoKe B YIOTPEOICHUN BOCKIIHIIA-
TENTBHOTO 3HAKA.

4) I won’t keep you a minute. I was just signing some letters.

Ha namr B3ruisin, peyeBoil akT, BIpaXXKeHHBIA B IEPBOM BbICKA3bIBAHUU, SIBJISIETCS
TUMHYHBIM TPUMEPOM HMIUTMIUTHOTO (HEKaHOHUYECKOT0) KOMHUCCHBHOTO PEYEBOTO
akTa. B HeM omyIeHa WUIOKyTHBHAS 4acTb, a TPEACTaBJIE€Ha JHIIb TPONO3UTHUBHAS,
umeromas GyTypanbHyro HampaBiieHHOCTb. HenomHas gopma komuccruBa 00BSICHIETCS
YCIIOBHUSMHU pa3roBOPHOM peuu, I7ie MHTEHINs O00CUIaHns OYeBHIHA U HE HYKIAETCS
B DKCIUIMKAIWU. BpICka3pIBaHWE OCHOBAHO HA CXEME MPOCTOTO MPEIIOKEHUS, C MO/~
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nexauwm / v IpeANKaToM C IECKPUNTUBHBIM 3HadeHueM B ¢opme Future Simple. Cun-
TaKCUUYECKOU CTPYKTYPOH JAaHHOTO KOMHCCHBHOT'O PEUEBOr0 aKTa SBJISETCs (hopMyia
{Implicit [ (We) X (that)} I (We) + V fin (Future) + Noun. Bo BTOpoM BBICKa3bIBaHUU
MPEJICTAaBJICH KOHTEKCT, B KOTOPOM JIAIOTCSl HEKOTOPBIC JETaId CUTYallMd OOIICHUS,
KOTOpbIEC TIOKPEIUIIOT oberianue. [T0CKoJIbKy WHTCHIIMOHAIBHAS YacTh OIMYIIeHa, KO-
MHCCHB HE IKCIUIUITUPOBAH.

5) I wonder if we could persuade you to come and eat a chop with us. Michael
will drive you back after lunch.

B naHHOM nipMepe MbI MOKEM HaOJIOIATh JIBa MHTEPECHBIX SIBJIICHHUSL.

[TepBoe npemnoxenue “I wonder if we could persuade you to come and eat a chop
with us” SBISETCS KOCBEHHBIM PEUYCBBIM aKTOM, HCIIOJIB30BAHHBIM JIJISI BE)KJIMBOM
POCHOBI, BEKIMBOTO MPUTIIAIICHHUS.

Ha ocHOBe mparMaTu4ecKkoro c/iBUra BbICKa3bIBaHHE B (DOPME CIIOKHOTIOJUIMHEHHO-
TO MPEIOKEHUS C IPUIATOYHBIM JTOTIOJIHUTENBHBIM, JECKPUIITHBHOE IO MEPBOHAYAIb-
HOMY CMBICITY, UCIIOJIb3YETCsl JUISl BhIPAKEHUsI ITPOCHOBL. 3aTeM roBopsuii 6eper Ha ce-
0s1 00513aTEIBCTBO, YTO TPETUI YYACTHUK CHUTYallUH, HE IPHHUMAIOIINKA ydJacTusi B Oe-
ceze, OTBE3ET aapecara 00parHO. Takum 00pa3oM, TOBOPSILIHIA UMILTUIIUPYET OOCIIaHuUE,
yro Maiiki coBepmIUT omnpeneneHHoe aeiictBue. ClieioBaTeIbHO, MBI UMEEM JIENIO
C IPUMEPOM KOMHCCHBHOTO peueBOro akTa B opme koHcTaranuu (pakra (oberanue
3a IPYroro, He yTBEP:KAAETCS MPSIMO, HEMOCPEACTBEHHO).

B ocHOBe BbICKa3bIBaHUS JIKUT CHHTakcuueckas Gopmyna {Implicit [ (We) X
(that)} [ (We) + V fin (Future) + Noun, nogo6no npumepy (4). B cBsi3u ¢ Tem uTo Wiio-
KyTHBHAs 4acTh MMILTMLIUPOBAHA, Iep(OPMAaTUBHBIN TJ1aroi He mpencrasieH. OTamdne
oT rpumepa (4) B TOM, YTO IOJIeIkKAIIEE BEIPAKEHO CYIIECTBUTEIBHBIM, 0003HAYAOIINM
TpEThE JUIIO.

6) Take my word for it, it won’t be long before they find out they 've been sold a pup.
He’s going to be a flop.

B nanHOM mprMepe KOMHCCHBHBIA KOMITOHEHT BBICKA3bIBaHUS MIPEICTABICH 000-
potoMm take my word for it, GyKBaJIbHO — «IIOMSIHH MOE CIIOBO», OJTHAKO B JaHHOM
NpUMepe JIyYIlie TIEPEBECTH KaK «PYy4aroCh, Al0 CIIOBO». [ OBOPAIIMIT YBEpEH B ompee-
JIEHHOM COOBITHH B Oyay1eM (cozepkaHue Ipono3uLuu BelpakeHo B Future Simple)
U pyYaeTcsi B ’TOM CBOMM CJIOBOM. Kareropus nepcoHaIbHOCTH BBIPa)KEHA MPUTSDKA-
TENTBHBIM MECTOMMEHHUEM /1) U YKa3aHUEM Ha UHTCHIMOHAIBHYIO C(hepy TOBOPSILEro —
word (B TaHHOM CiIydae — €ro cJioBo). ['oBopsiuii oOpamaercst K aapecaTry U yIoT-
pebmsieT nepOopMaTHBHBIN TJ1aroll B MOBEIUTEIFHOM HAKJIOHEHHU. B maHHOM mpumMepe
BMecTo I give you my word” ynotpebieH KOHBEPCHUB, IIOCKOJIbKY TJIaroiibl give U take
HaXOJSITCSl B KOHBEPCUBHBIX OTHOIICHUSIX. TakuM 00pa3oM, TOBOPSIIIHIN T yOKIICHUS
o0y K/1aeT TOBOPSAIIETO MOBEPUTH €MY, YIOTPEOJIsisi HMIIEPATHB.

7) — I'll ring up one of these days.

— Swear.
— On my honor.

OTpBIBOK Auaora HAYMHACTCS HEKAHOHMYECKUM KOMHCCHBOM. B Hem mpezcraB-
JICHa TPOIO3UTHBHAS YacTh C (yTypaJbHBIM 3HAUCHHEM, a TOBOPSIIUI 0003HAUEH
JUYHBIM MECTOMMEHHEM 1-T0 JHia en. u.
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Tem He MeHee, ynoTpeOseTcsl THIIMYHOE KOMUCCUBHOE BBIpaXEHUE “fo swear
on one’s honor”. Axapecar pOCUT TOJATBEPAUThL OOCIIaHne. ITO BAXKHO, TaK KaK €ro
peIUTNKa BBISBISIET KOMMYHUKATHBHBIA CMBICI MEPBOW PETUIMKH, I'71e KOMHCCHUBHBIN
MpenrKaT He BeIpakeH. CHHTaKCHYecKas CTPYKTypa JaHHoro obopora — “I x”, ox-
HAKO TpejIcTaBeHa oHa B (hopMe arumuricrca. B oTBeT naronmii oOenianie He Ha3bIBaeT
ce0s1, He MPOU3HOCUT riaroia swear. OH MIPOU3HOCUT OTBETHYIO PEIUIMKY B IMAJIOTH-
YECKOM PeYH, OJHAKO MPOM3HOCHT OCTAJIbHYIO YacCTh CIOBOCOYETAHHUS C TUITHYHBIM
[0 CEeMaHTHUKE Ui 0OCIIaHMi CYIIEeCTBUTENbHBIM fonor. Bo3amoxwslii nepeoa: «Ilo-
KISIHUCH» — «HecTHOe CIIOBOY.

8) — Will you swear that?

— Of course I will.

B sTOM cityuae KOMUCCUBHBIH I1aron swear ynoTpeOnsercs B paMKaX CHHTaKCH-
yeckoit cxemsl ‘I x smth”. ConepxaHue oOeniaHus BbIPaXEHO B MPEIbIAyIIed 4acTH
JIMAJIora, Ha HeTO yKa3bIBaeT MECTOMMEHHE that B pyHKIMM JononHeHus. [ naron swear
yIoTpeOIseTcst B peIuTiKe aapecara akTta 0OCIIaHusl, U OH YIOTPEOISsIeT ero B JECKPHII-
TUBHOM, a HE TIep(OpMaTUBHOM 3HAYCHUH, ITOITOMY BhIOpaHa (popma Oymyriero Bpe-
menu Future Simple.

Opnaxko B perutike cyobekTa obemanus, B GopMe KpaTkoro OTBETa, BEIOPaH IIiaroi
will, KOTOpBIH yrnoTpeOIsieTcsi ¢ MOAAIbHBIM 3HaueHHeM oberanus. Takum oOpazom,
MO>KHO BBIJICIIUTH B HEM Nep(popMaTHBHOE 3HAYCHHE KOMUCCUBA B JAHHOM KOHTEKCTE
JIajora, B KOTOPOM yKe ObLT yHOTpeOJIeH IIIaros swear.

Kpome Toro, yrmorpebnerne MmofaapHOTo riiaroiia will BMecto shall ¢ popmoii 1-ro
JIMIA MECTOMMEHUS TAKKE CBUJICTEIILCTBYET O NMEPPOPMATUBHOM 3HAYCHHH KOMHCCHB-
HOTro akta. ['1aros ynorpe06iieH B aKkTUBHOM 3aJI0T€, H3bsBUTCIIBHOM HAKJIOHECHHH, TIEp-
BOM JIMIIC €TUHCTBCHHOTO YHCIIA, YTO CBHJCTEILCTBYET O NMEPHOPMATHBHOCTH OTBETA.
DTO HEKAaHOHMYECKUI HETOIHBI KOMHCCHUB.

9) I give you my solemn word of honor that Tom has never been anything more
to me than just a friend.

B naHHOM mpuMepe KOMHUCCHB IMPEJCTABICH Pa3BEPHYTHIM BBIpaXeHUEM [ give
you my solemn word of honour that... CuaTaKcuueckas CTpyKTypa, ohOopMIISIONIas 1aH-
HBI KOMUCCUBHBIN peueBoit akT — “/ x that”.

ba30BbIM CeMaHTHYECKUM KOMITOHEHTOM SIBJISIETCS] KOMIIOHEHT give (Oams), IO~
YEePKUBAIOIIMH aKTUBHOCTH JCHCTBHS TOBOpPAIIETo. JlaHHBINA MpUMep CIIeAyeT paccMaT-
pHBaTh Kak KISATBY, TOPKECTBEHHOCTh KOTOPOH MOJUYEPKUBACTCS CIIOBAMH honor, so-
lemn, 94TO CBHIETEIBLCTBYET O OOJiee CHIBLHOM HamepeHuH. KoMuccuB ymnoTpeOicH
B HACTOSIIIEM IIPOCTOM BPEMEHHU, HEJIJTUTEIIBHOM acIleKTe, aKTHBHOM 3aJI0Te, U3bsIBU-
TENILHOM HAaKJIOHEHHH, TIEPBOM JIHMIIE €AMHCTBEHHOro uncia. KisTBa cBsizaHa ¢ conep-
YKaHUEM JICHCTBHIA B MPOIIJIOM U HACTOSIIEM, IIO3TOMY MPEIUKAT MPUAATOYHON YacTh
BeIpakeH B (hopme Present Perfect. Cdepa mepcoHanbHOCTH MpeCTaBIeHa YKa3aHUEM
Ha ToBopsiero: I, my (word) u anpecara: you.

Utak, ceMaHTMUECKUI1 1 KOMMYHUKATUBHO-TIParMaTUYECKU KOMIIOHEHThI pE4Y€BO-
o JIeiCTBHS «00CIIaHNey, MM KOMICCHBA, MOTYYalOT BRIPAKEHUE C TIOMOIIBIO YHUBEP-
CaJIBHOTO SI3IKOBOTO MEXaHH3Ma, KOTOPBIi MPOCIICKUBACTCSI B CPABHUBAEMBIX SI3BIKAX.
[pomo3uiyist MOkeT OBITH MPEACTaBIeHa KaK JIMYHOM TJ1arojibHOM GopMoii, Tak u dop-
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MaMH MHOUHUTHBA, TePYHIUS, MECTOMMEHHS/CYIECTBUTEIFHOTO B (DYHKIIMU JIOMOJ-
HEHHS NIPEUKaTa, MPUIATOYHOTO JOMOTHUTEIBHOTO MPEIOKEHHS.

KomMmyHHKaTHBHO-IIparMaTuyeckasl cocTaBiisirolias obecrednBaeTcs chepamu
TOBOPSIIIETO, PEYEBOT0 JACHCTBUS U aapecaTa. J{Jst 5TOro HCHoNb3yrOTCs ASHKTHYECKUE
CpeICTBa A3bIKA: TMYHOE MECTOMMEHHE; KOMUCCHBHBIN IpeuKaT, o (opmMe COOTHe-
CEHHBIH C JIMIIOM TOBOPSIIIEr0, BDEMEHEM U MECTOM TEKYIIEro Pe4eBOoro akTa, o ceMaH-
THUKE — C €r0 MHTEHINEH; 00CTosITeNnbCTBA («3/1€Ch» U «cerdacy). MoryTt npucyrcer-
BOBATh yKa3aTeJH COLUAIbHO-UEPAPXUUECKUX MPU3HAKOB CUTYAIIH OOIICHUSI.

Tem He MeHee, KIIIOUEBYIO POJIb UTPAET MPEeIUKaT Pe4eBOro AEHCTBUS, 3/1€Ch —
MIPEIUKAT-KOMHCCUB, KOTOPBIH BBIpakaeT U 00yCIOBIMBAET BCE OCHOBHBIE TIPU3HAKU
SI3BIKOBOI'O O(i)OpMJ'IeHI/IH KOMHCCHUBHOI'O BBICKA3bIBAHHA.
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LANGUAGE MECHANISMS
TO EXPRESS COMISSIVE SPEECH ACTS
IN RUSSIAN ENGLISH

E.D. Bobrova
The General and Russian Linguistics Department
Philological Faculty
Peoples’ Friendship University of Russia
Miklukho-Maklay str., 6, Moscow, Russia, 117198

The article is an insight into linguistic features of performatives proceding from the analyses of Rus-
sian and English comissive speech acts. Language is understood as a means of a peculiar sort of actions
carried out in the very process of pronouncing an utterance explicating a speech act. An analysis of key
parameters of pragmatic communicative context is provided. These are essentials to provide a syncretic
verbal act. Elements of comparative analysis are included.

Key words: performative speech acts, pragmatic communicative context, comissive verbs, linguistic
properties of comissive utterances, Eglish comissives, comparative analysis.
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